ian 


Euxinograd tablet — a mysterious Bulgarian 
(publ. in: Xpucumoe, H. & Tlempoe, M. 
ALannu 3a MbacKomo OO71€K10 
om nepuoda na [lopeomo BoszapcKo uapcmeo, 
VAK 94(497.2)«06/10»:391-055.1, 2012, cmp. 94-111 
— cmp.97, 102 u u1.4) 
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. 39 
A Etymology of the ethnonym “Bulgarian 
~ Chavdar Ivaylov Georgiev from Vratsa, Bulgaria [enlarged & corrected version Jan.12, 2023] 
a & e-mail: chavdar.georgiev.66@gmail.com 


ABBREVIATIONS 
PIE. = Indo-European protolanguage 

PII. = Indo-Iranian (Aryan) protolanguage 

OIA. = Old Indo-Aryan (Sanskrit) language 
Plr. = Jranian protolanguage 
Olr. = Old Iranian languages 

OWIr./OEIr. = Old West-Iranian/Old East-Iranian languages 
IrBg. = Irano-Bulgarian (Euro-Huno-Bulgarian, Ancient Bulgarian, Proto-Bulgarian) language 
PSlv. = Slavic protolanguage 
OBg. = Old Bulgarian language 


Bulgarian and foreign linguists propose different hypotheses for the 
linguistic origin of the ethnic self-designation of the Bulgarians, 
preserved in an unchanged form from 6" century a.D. to present day, 
as seen from the inscription “Bolgar” on a ceramic tile from Vinichko 
kale (Vinitsa fortress) in Northern Macedonia. The proposed 
etymologies are not convincing, some are absurd from a semantic point 
of view, because: 1. They proceed from the completely wrong theory 
that the language of the Ancient Bulgarians (Proto-Bulgarians) was 
Tiirkic — in reality it was IRANIAN. 2. They don’t pay attention to the 
testimony of the Roman-Gothic historian Jordanes, who in the middle of 
6” century “translated” into Latin two self-designations of the Huns, 
settled as federates of Eas-tern Roman Empire in the provinces of 
“Coastal Dacia” (today North-Western Bulgaria) and “Scythia Minor” 
(today Débrudja) in the 60° — 70° of 5™ cent. — this Latin “translation”’ 
suggests an exact Iranian etymology of Bulgarian ethnonym, if we 
accept the hypothesis that the EUROPEAN HUNS, of which the 
Ancient Bulgarians were a part, were an IRANIAN community o 
tribes around Caspian Sea { 


— my publication “Eeponeuckume xynu” (“The European 
Huns”) on www.academia.edu}. 


* Ménchen-Helfen, Otto: The World of the Huns, University of California press, 1973, pp.444-448 
Atwood, Christopher: Huns and Xidngni: new thoughts on an old problem — in: Studies in history and culture in honor of 
Donald Ostrowski, Brian Boeck, Russell Martin, Daniel Rowland eds. Bloomington, Slavica Publishers 2012, pp.27-52 
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Here’s what Jordanes wrote: “Also Hernac (Latin voiceless laryngeal 
h substitutes the Greek inspiratory graphic symbol [*] — notes and italics 
mine, Ch.G.), 


(surrendered to the power of Roman Empire — 
my note, Ch.G.). From the latter descended those who even now are 
called Sacromontisi[i] and Fossatisii.” The etymology of Emnetzur and 
Ultzindur is Iranian — Emnetzur: PIE.*hei- ‘go, walk’ + suff.*-men- 
— *héi-men- ‘a course, a walk, a way’ + possessive suff.*-6- —> 
(word-formation R(z)S(z)-0-) ‘which refers to a course, 
going, walking, travelling’ — PIl.*imnas — (substantivization with 
“contrastive shifted accent” and vrdd"i) *4imnas or (substantiviz. with 
“contrast. shifted accent” without vrddhi) ‘traveller’ — 
PlIr.*aimnah ~ *imnah {*imnah — IrBg.*imnoh — *imng — imon ad 
mMeH [imen] in the compilation of Volga-Bulgarian chronicles “Jagfar 
tarihy” * with credible onomastics, but with late dating and obscure 
sources} — (N.plur.) *dimnach ‘travellers — nomads’ in a word- 
combination with attributive function of the first noun *aimna:h 
*tfaurah ‘tribe of travellers — nomadic tribe’ — IrBg.*2:mnoa:h 
*fourah — *é:mno: *tfforra — *é:mno: *tfi:ra — (univerbation) 


é: : Ultzindur — error of a transcriber instead of 
*Ultzindzur: PIE.*ueré-/*uorég-/*uré-/ (dial.)*uré-’ ‘do, work, 


produce’ + suff.*-tro- — *ur§g-tro- ~ ‘a work, a labour; 
(something) produced’ — PII.*urftra- ~ a- + suff.*-in- — 
(N.plur.) ‘labouring, producing, 1.e. producers, settled 


people’ — Pir. *urftrinah in word-combination with attributive 
function of the first noun *urftrinah *tfaurah ‘tribe of producers — 
settled tribe’ — (Olr.*tri — IrBg.*tr'i > *tei — tfi) IrBg.*ultr'inah 
*ffourah — “*ulteino *ffo:ra > *ultcina “tficra > “ultfina “tfi:ra > 
(univerb. + *ntf > nds) ulffindgu:r ‘settled tribe’ (Gr. tC and Lat. tz in 
the Late Antiquity were read both as ts [ts] and as dz [dz], replacing ch 
[tf] and j [ds] in foreign words and names). 


* Bahshi Iman: Jagfar tarihy, Kama publ., Sofia 2005 (originally [dga‘far ta?ri:x-i]), p.14 
> Kroonen, Guus: Etymological dictionary of Proto-Germanic, Brill, Leiden/Boston 2013, p.600 
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The “remotest part of Scythia Minor” is Dobrudja at the Danube’s 


delta, where after more than two centuries, kana Aspavruk settled. The 
etymology of his name, established in the historiography inaccurately as 
“Asparukh”, is: PIE.*hiéku-o-s ‘horse’ + (Nostratic protolanguage 
*bal-/*bal- —) PIE.*b"l-eu-/*b"l-ou-/*b"l-u- ‘to well up, surge, swell, 
overflow, pour (over), flow’ — ‘to grow, increase, multiply — to teem 
with, abound’ * + suff.*-ko- — * ‘one who abounds 
in horses, teems with horses’ — PII.*ateuab"lukas ~ *“ateuab*rukas > 
PlIr.*atsuabrukah — OWIr.*aspabrukah — borrowing with an early 
dialect accent shift “‘to the left’ in OEIr.* 
{pit’iaxfi (Gr. m1TiaENs) Aoravpovkic [aspaBrukis ~ aspavrukis| from 
Ancient Georgia, 2" cent. a.D.} — IrBg.*aspavriks — *aspavrika — 
— Gr.*AomavpovK/ 
*AonappovK — transcriber’s error *Aonappov«K — only this way can 
be logically explained Old Armen. recording Asparhruk ° (end of 7" 
cent.). Later [B/v] was dropped (elision) and got 

: espertiq — Gr. Aonapody (8" cent.), asporux > 
Gr. *Eozepty — (transcriber’s errors) OBg. ECnepuxb ~ 
Ucnepux, asporug — Lat.*Esperuc — (transcr.’s errors) * sporus 
— OBg. WUcnopdb (12" cent.), vspertig — (transcr.’s_ error) 
Asparigus (9" cent.). 


Pit'iaxSi AcnaopovKic 
georgian pitiaxs, II cent.A.D. (publ. by prof. Andria Apakidze) 


AONGvPOvUKIC 


“ Bomhard, Allan R. A comprehensive introduction to Nostratic comparative linguistics, with special reference to 
Indo-European (4th ed. 2021), vol. 2, part 3: comparative vocabulary (1st half), §22.2. Proto-Nostratic *b, Ne 19: 
*bal- (~ *bal-) ‘to well up, to surge, to overflow, to pour over’ — PIE. *b"I-ew-/*b'l-ow-/*b"l-u- ‘to overflow, to pour 
over, to flow’, pp. 24-25 

° Goliyski, Peter: The settlement of the Bulgarians on the Balkan peninsula IV — VII century, vol.1, 

Tangra TanNakRa publ., Sofia 2014, pp.118-121 
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It’s evident from the context that the Huns who surrendered to the 
Roman Empire were probably either part of, or related to, those who 
were settled in Coastal Dacia — the province encompassed present-day 
northwestern Bulgaria and part of northern Serbia (Almus is present- 
day Lom). Jordanes did not correctly understand his source — it is logical 
to read “his relatives from Emnetzur and Ultzindzur”, because these 
are not personal names but tribal names: 
PIE.*(s)keur-/*(s)kour-/*(s)kur- “give birth to, be born” ° > 
s ‘clan, tribe’ — PII.*tfauras — Plr.*tfaurah — IrBg.*tfourah — 
*forra > *tficre — *tficrg — — Lat. -tzur ~ 
-dzur, with allomorphic variant PIE. — PII.*kauras — 
PIr.*kaurah — IrBg.*kourah — *ku:ra — *kw:ra — *ktcrg — 

— Lat. -cur ~ -gur, etymological cognates to 
PIE.*pro:-skewr-6-s — PSlv.*praskjuru ‘forefather, ancestor’ — Old 
Russian npalljoyp» [prafifure | ‘forefather, ancestor’, 
Russian/Ukrainian tpa [prafffur] ‘forefather, distant ancestor’. 
Jordanes further wrote: (exactly rex is written: Lat. 


rex means ‘king’ in Antiquity, ‘king, prince’ in Middle Ages, not 
chief’ — my note, Ch.G.) aan ia 


(transcriber’s 


error instead of *Ultzindzures — my note, Ch.G.), 


ures, Bar-dores...” ”. Comparing the records of the name Dintzic ~ 
Gr. Awtty with Lat. Denzicis by Marcellinus Comes (late antique 
reading [dendzikis|), and with Gr. Aeyyiliy by Priscus the Thracian in 
the middle of 5” cent.’, we derive the original pronunciation Denjik 
[dendsik ~ dendsiq]. The etymology of Denjik is Iranian: PIE.*d"eng'- 
‘to rise, to grow’ ° + suff. *-iko- > *d'eng"-iko-s ‘one who rises, 


° Pacmopeyeea, Bepa & Jodenvman, J>xoit: Imumonozuueckui cioeaps upancKux azv1Ko6 (JCHA), 1.1-3 
(Rastorgueva, Vera & Edelman, Joy: Etymological dictionary of Iranian languages, vol.1-3) , Joenvman, JbKxoi: 
ICHA, 1.4-6 (Edelman, Joy: Etymological dictionary of Iranian languages, vol.4-6), BoctouHas sMTepatypa, 
Mocxga 2000-2020 (Publ. Oriental literature, Moscow 2000-2020) — ICHA, vol.4, pp.374-375 

Cheung, Johnny: Etymological dictionary of the Iranian verb (EDIV), Brill, Leiden/Boston 2007, pp.250-251 
Blazek, Vaclav: Synové Indoevropaniu, pp.100-101, 119 — in: Linguistica Brunensia, 58 (2010), 1-2, pp.93-120 
Tpy6auée, Oner: Hcmopua cnaeanckux mepmunoe podcmeéa u Hekomopbix Opesneiiumux mepmunoe 
o6wecmeéennozo cmpoa, Vi3n. Akanemuu HayK CCCP, Mocxsza 1959 (Trubachey, Oleg: History of Slavic kinship 
terms and some of the most ancient terms of social structure, Academy of Sciences of USSR, Moscow 1959), 
pp.72-73 

’ Latin sources for Bulgarian history, vol.1, Bulgarian Academy of sciences, Sofia 1958, pp.358-359, 361 

® Moravesik, Gyula: Byzantino-Turcica, vol.2 (3th ed.), Brill, Leiden 1983, pp.117-119 

° Kiimmel, Martin: Addenda und corrigenda zu LIV’, http://www.martinkuemmel.de/liv2add.html 2017: 

*d"eng'- ‘sich erheben, wachsen’ 
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grows — a tall, large man’ — PII.*dands"ikas — PlIr.*dandgikah — 
IrBg.*deendsikah > *dendsika > *dendsikg > dendgik ~ dendsiq ‘a 


— a distant echo of Denjik is today’s Bulgarian name 


Jtenuo [dentfo]. 

Immediately after reporting the settlement of Coastal Dacia by the 
tribes Emnechur and Ulchinjur, Jordanes continues: “then many of 
the Huns” — it’s logical to mean by “Huns” those tribes he has just 
mentioned, and immediately he continues that “from the last (i.e. those 
just mentioned — my note, Ch.G.) descended those who are still called 
Sacromontisii and Fossatisti”. On the one hand, Hernac is 
blood (Lat.“consanguinei eius”) to the tribes Emnechur and 
Ulchinjur, hence he was an ancestor of Sacromontisii and Fossatisii — 
on the other hand, the “Nominalia/Name-list of the Bulgarian kana’s” 
states that this same MpHWK> [irnik] (because Gr. ‘Hpvéy, Lat. 
Hernac and OBg. MpHMK?>d are records of IrBg. Hornaq with a 
phonetic variant Horndk) was a Bulgarian ruler who personified a 
whole epoch, who “lived” 150 years (464 — 614 a.D.). Therefore, is it 
possible that there is something in common between Sacromontisii, 
Fossatisii and Bulgarians?! This precious information of Jordanes 
suggested to me an exact Iranian etymology of the Bulgarian ethnic 
self-designation: PIE.*b"leh2- ‘to call, appeal, invoke, pray’ '° + suff.*- 


cs > 


R(z)S(z)-6-)_*b"Ihz-s-6- ‘holy, sacred’ plus PIE.*g"orh-/*g"rh- 
‘mountain’ {*g”’orh-a: — OBg. ropa [gpra] ‘mountain’} + 
compositive  suff.*-6- — ‘holy-mountainous, 
sacred-mountainous’ — PII.*b*alfa-garas — {substantivization with 
“contrastive shifted accent’’' ‘(one who is) related to a 
holy mountain, sacred-mountaineer’ — Plr.*borfa-garah (Plr.*rf — 
IrBg.*4 — 1 ~4) IrBg.*botegarah — *betegarea — *belagarg — 

— Lat. literal translation sacromontisii: sacro- 
‘sacred’ + mont- ‘mountain’ + Nom. plur. suff. -isii (PIE.*-eto- + - 
i(j)o- + -s — *-etijos — Old Gr. -éo10¢ '' — borrowing in Latin -isius). 


Schaffner, Stefan: Der lateinische Priestertitel flamen, Graeco-Latina Brunensia 15, 2010/1, pp.87-105 

“ Vine, Brent: Aeolic épaetov and deverbative *-eté- in Greek and Indo-European, Institut fiir Sprachwissenschaft 
der Universitat Innsbruck, Innsbruck 1998 

Liithr, Rosemarie (ed.), Balles, Irene & Matzinger, Joachim: Nominale Wortbildung des Indogermanischen in 
Grundziigen, vol.1, Verlag Dr. Kovaé, Hamburg 2008, p.307, § A-98 
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The second self-designation mentioned by Jordanes is an almost 
complete homonymic form of the first (pronounced the same, but 
doesn’t derive from the same root): PIE.*b"ed"(h2)- ‘to dig; to stab’ > 
*b"od"-o-m (nomen actionis tduoc-type, acc.sing.m./n.) ‘a digging > 
trench, ditch, moat’ plus PIE.*k"er- ‘to make, work’ — (determinative 
compound ab"ayamkard-type) *b"od"om-k"or-6-s ‘one who makes a 
trench, ditch, moat’ — PII.*ba:d"am-ka:r-4-s — *ba:d"an-ka:ras — 
Plr. *ba:danka:rah — {PlIr.*d intervocalic — IrBg.*6 (as in Eng. the) 
— 1~t} IrBg.*bn:énnga:rah — *bo:longa:ra — (accent shift “to the 
left”) *ba:l"ga:re — *ba:loga:ra — *bo:loga:ra — bodga:r ‘one who 
makes an excavation structure, ditch/moat-builder’ — Lat. liter. 
translation fossatisii: fossatum [fossa:tum] ‘ditch, moat’ '* + N. plur. 
suffix -isii. 

Sacromontisii and fossatisii are literal Latin translations of the 
ethnonym “Bulgarian”, made by a (Bulgarian?) informant of Jordanes 
more than 1470 years ago, which remain unnoticed by the Bulgarian 
and the foreign linguists! 


kA 
bat 


wae ee 3 


oF > aos 

tablet™ | 32s e 

from “* gy 
i 


Vinitsa fortress, 


North Macedonia 
(end of V - VI cent. a.D.) 


Here’s a curious testimony about Harnag ~ Xornak: in 448 a.D., in 
the palace of Attila himself, Priscus the Thracian, a diplomatic envoy of 
the Roman Empire, personally knew a very curious prophecy — “... 
Zérkon the Maurusian} made everyone laugh, and made them burst into 
uncontrollable laughter, except Attila (Attyia). He remained motion- 


° Neopeuxui, Uocud X.: JIamuncko-pycckui cioeaps (v3. 2°°, mepepad. u qom.), M3. “Pyccknit «361k’”’, 
Mocxsa 1976 /Dvoretsky, Joseph Kh.: Latin-Russian dictionary (2™ ed., revised and enlarged), “Russian 
language” publ., Moscow, p.438 


{the last letter is wrong: ‘Hpvac instead of ‘Hpvéy — my note, 
Ch.G.}, he (Attila) pinched him on the cheek and looked at him with a 


merry look. 


{1.e. of the 
Ancient Italian peoples: Priscus implied the Latin — my note, Ch.G.}, 


the (priests) soothsayers had predicted to Attila that his clan 
would have perished, but would be raised up by this son”.'’ The priests 
were indeed seers-prophets — Harnag ~ Xarnak (Hpvay ~ Hernac ~ 
MpHuk>d ~ *XbpHakb) was the progenitor of the Early-Medieval 
Bulgarian statehood! 

Supposing that Priscus the Thracian in 448" recorded his name as 
h-, as is suggested not only by 
ernac, but also by a recording of the name in “Jagfar tarihy”’ as 
Bea-Kepmek [bet kermek]"* ‘the great Xarnak’{PIE.*b'eré'-6-s 
(adjective Asvxdc-type) ‘tall, big, large — great’ — PII.*bardz"as — 
PlIr.*bardzah — {Plr.*rdz — IrBg.*rz — *z — 1 ~4} IrBg.*bzrzah — 
*berza — (ac-cent shift to the left) *berza — *b&lo ~ “bea > 
*belg ~ “bela > } — Kermek 
was an inaccurate recording or transcriber’s error in the lost Arabic 
original of “Jagfar tarihy”; and it’s also suggested by the personal 
name Xppuak [xarnak] in an Ottoman register (early 16" cent.) '*: in 
such case, it’s most plausible that the name wishes “hwarnah” to him 
who bears it — this concept, typical for the Iranian peoples, originally 
meant “the power of the Sunlight”, according to today’s terms, the 
solar energy: PIE.*s(h2)uel-nes- — PI. *suarnas- — PlIr.*huarnah- 
— Olr.*h”’arnah- — Av. x"“ar’nah- ‘a sun-shine, radiance; 
magnificence, majesty; royal glory’, in other Jranian languages, in 
addition to the listed meanings, also means ‘success, prosperity, 
happiness’ '°. Consequently, the etymology of this ancient Bulgarian 


* Greek sources for Bulgarian history, vol.1, Bulgarian Academy of sciences, Sofia 1954, pp.116-117 
* Bahshi Iman: Jagfar tarihy, Kama publ., Sofia 2005 (originally [dgafar ta?ri:x-i]), pp.19-20 

* Turkish sources for Bulgarian history, vol.3, Bulgarian Academy of sciences, Sofia 1972, p.402 
Goliyski, Peter: The settlement of the Bulgarians on the Balkan peninsula IV — VI century, vol.1, 
Tangra TanNakRa publ., Sofia 2014, pp.141-142 

*° JCHA.3, pp.440-441 


name 1s: PIE. + suff. ‘(one who is) 
brilliant, magnificent, prosperous, glorious, happy’ — PII.*sualnaskas 
~ *suarnaskas — Plr.*huarnaskah — Olr.*h”arnaskah — {PII.*su 
— PIr.*hu.— Olr. h” — IrBg. h” ~ x* — h ~ x ([x] 1s as Slavic x, it’s 
not ks)} IrBg.*h”ernaskah — (earlier accent shift to the left) 
*h”ernaskoh — *h”ornasko ~ *x"ornaskea — *hornaskg ~ *xarnaskg 

hornak ~ hornag ~ xornak ~ xornaq ‘brilliant, magnificent, 
prosperous, glorious, happy man’ {in some dialects there was a 
Phonetic doublet form — IrBg.*h"ernaskah — *h”erneska — 
*h”arnoska — (later accent shift to the left) *h“arnoske ~ *x“arnosko 
— *horndskg ~ *xarndéskg — horndk ~ hornag ~ xernok ~ xornoq!: 
Hornaq — Greek **Hpvéy, Hornak — Lat. Hernac, Horndk — OBg. 
MW pHMkKb, Xornak — OBg.*XbpHak>b in the Ottoman register, 
Xarnok ~ — a r.n. nk - — > Kepmex 1 im BE a a 


mesgicenias a alma ad ro fadt aus ene nie Fa A 4 
cADnH Hy AY \ a feartriet lt sdiadets dle A ANTE AAG Hearts 

i wa ad rae ws i 
SEA EIEN es nen Fu yaa gree at ANH Mt hoe fay dy teaee 4 


rath. i} * ri 
macy BAX pin, HAG AAS rey a TA AATE [ To TPEARE CELE net 
Aeay pray HEMTE® in (Meo a. oA rawarhe "OGRE ee. & MMO PP 
Art. 


sero athe 0 ma Ace 
ye nace ¢% hea 


Wie he Wepharn OY HE AAMEG ACS Hel 
A fA. he woos oh ea Hf pen tok 


oe 


i MOE He pAmoemae can 


AIOE ¢ BEAASH EG A 
ae WM MKAASE EA Y LE. SAM AO 1KOTRO <A 


OTe BB 10 £4 HNayABhe 
ese So cA ney rcrermm 
aga carb CONE Xa rr9 10 WEES. rae 
ce i Aa li ‘A AIKO criceets 


Acriaat WMEérone 
lata ng pornra-aday Camaynacoma 
nn nah a | na. erated Hemay sore 
GHEE rm Ans Cary. MN. AAKOc 
FXe hte ated as tad HM he Oe 


it fence h me i ta Hers HAW ?E S-HtEyZ 
ele aes erro LAAKNO: ‘once bad 


fempantesnen kAdgenAane 

SAAT BE EAH KAMENAELA 
- os, 

EEMGEA fé UEC wns 

4 Wicand aA og cries 


(Moscow transcript) 


Nikolaev, Alexander: Studies in Proto-Indo-European noun morphology, 
Science publ., St.Petersburg 2010, pp.115-118 


